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T o r o k  B i r o d a l o  m. Franczia ,  N a g y  - Britanniái , Pruszszus e'ŝ
■> >'

Svécziai  követségi személyek is voltak, kik
K  u n s t a n t z i n á p o 1 y  Oct. 2 3d. Cs. idebocsáttatdsokat előre hértéh.‘£

Kir. Internuntius Báró O t t e n f e l s  meg- J5
érkezvén f. h. 5d., Oct. I2d. a’ N a g y  ve- sabb vala , mint

Dschanib Efendi most még nyája*
elebbeni alkalmatosság-

zérnél  s 1 ad. a N agyúrnál  volt fényes gal i s -, mind addig fenállott (a ’ mi az illy
audientzián.  Utóbbi éppen azon napra té- fo rangú Töröknél  igen szokatlan) , míg
tetett,  midőn a’ Jantsárok fertály észtén- a’ társaság* tagjait eg y e n ké n t  rendre nem
dei zsoldjohat kapták,  ’s a" midőn az úgy-  köszöntötte ; ezután beszédhez kezdett ,
nevezett  Fizető - Diván , a* Szultán' jelen- mel ly  közönséges tárgyakról  u g y a n ,  de
létében ’s bizonyos inneplésekkel  szokott felette lekötelező és szíves módon folyt.
tartatni. T u d v á n  a Porta* Minizsterei , A ’ mikorcsak szívességét köszöné a’ Iiö-
l iogy az Internuntius gyakorlott  a ’ török vet  Űr,  mind annyiszor azt viszszonozta ,
n y e l v b e n ,  azon szíves kéréseket intézték hogy azon gondosság által,  mellyel a’ Csá-
hozzája , h o g y  az audientzián élne ezen szár Ó E’elsége Miniszterének kedvét sze-o
nyelvel .  Teljesítő a’ kérést az Internun- rezheti ,  nem csak ön maga érzéseinek,
tius , megtartván a’ mellett a’ szokott rend» hanem főbb parancsolatoknak is teszen ele-
szabásokat. get Il lyen berátságos beszélgetésben te 11-

Minthogy a Szultánnál lévő audien- el szinte három fertály óra ; a* pomparen-
tzia n é m e l ly  hörnyülállásokban a* rendes det vezető Tschauschok két ízben jelené.
udvarlásoktól  különbözött ,  arról Cs. Kir. nek már m e g ,  hogy hallanák a* parancso-
Követségi-t i toknok H u s z á r  Urnák követ- latoi az indúlásra, de Dschanib Efendi még
kezendö hivatalos tudósítását közölni leg- mind késedelmezett , m o n d v á n ,  hogy a
jobbnak tartjuk: Nagyvezértől  várna valami jelentést , sőt

, ,Valamint  f. h. 2 l d .  a’ N a g y v e z é r -  midőn már búcsúzéban lennének ’s lóra
n é l , szinte azon módon indult f. h.

/ •
i 5d. is akarnának ülni vendégei  , meg akkor

reggeli  6 óra tájban a* Szultánhoz is a’ is tartóztatá ő k e t ,  s mindeneknek frissi-
pomparend.  A ’ Tschausch (Or- téseket nyújtatott.£<

) „Midőn azonban á g y ú k ’ durrogása jé­
nai kiszálló - hegyen állott; *s az alatt míg  lenié,  h o g y  a Szultán teli residentziajaba
számos Ausztriai  Császári és Orosz vitor- megérkezett  , felhőit üléséből Dschanib
lás hajóktól kísértetve á l ta lérhezne; az In­
ternuntius Űr kiszállván a ’ túlsó parton,

Effendi s kérésére a Követ  Űr is hason­
lóéi czelehedett.Cí

minden követségi  - személyekkel  az Ország A ’ pompa rend következendő sorban55
Marschala’ szobájába ment ,  ki már réája ment a ’ Szultán’ palotájába : 1) Az Assas
várakozott.  A ’ Követ  Úr’ kíséröji  között és Subasehi lovon;  2) Az  93d. osztály



.lantsárni j jyalog;  3) A ’ Porta* Tschau- Scutarii Ahdullah Basa,  balja felöl a’ Ru.  
fichai lovon ; 4) A ’ Követ  Úr' p a r i p á j i ;5) meliai és Natoliai Kudiasherek ültek. Ha-

házi tisztjei let Efendi mint Nischandschi , a’ Követ  ÚrTiberias cseledéi ö)
lovon;  7) A ’ követséghez tartozó minden mellett fogott helyet. <c

s z e m é l y e k  l o v o n ; 8) A Császári istál lók’ , ,Alig h o g y ,  valami három fertály
fe lv ig y á z ó ja  lovon ; 9) A Kulagus Tscha- óra alatt három - n é g y  Jantsár osztályok 
xis ( v e z e t ő )  segédjével együtt  lovon ; 10) kifizetettek,  a’ N a g y v e z é r  felállóit (a* mi
A ’ Kapidschi Baschi és Mimander Ahmed 
Bei cselédeivel együtt;  1 1 )  A'' Cs. K. Kő-

különben két óra múlva szokott megesni) ,  
*s Abdullah Basával *s az Ország"-9*k több ̂ r Ív

felséges Nagyjaival  (a* Deftedarokat k i v é v é u )  e g y
mellékszobába ment ,  tetszésére h a g y v á n  
a* Cs. Kir, Miniszternek,  h o g y  v a g y  a’ pa­
lota unvarán járkál jon,  v a g y  pedig kivúl 
nézze  a ’ fizetést. Báró O t t e a f e l s  hasz­
nálta az ajánlást;  a* Teschrifatschi  Efendi 

' A l i g  telt - el néhány minúta a* pou> (FŐ Czeremonia - Mester) mindenütt vite-
parendnek a’ palotához érkezése után,  té utána a* n y u g v ó  v á n k o s t ;  *s így  kel lé­
kül különben fél órán túl is kell a Nagy- metesen tele - el két egész óra ,  melly  más- 
vezérre várakozni , hogy az megjelent  s kor a’ szüntelen e g y  helyben üléssel nem 
a' Szerálba mentében,  a’ Követ Urat nagy igen kedvesen telik. .Alig volt már meg 
tisztelettel köszöntötte. A ’ Szerál tnáso- harmad része a’ kirakott zacskóknak,  mi-

vetségi - titoknok , feltartván a 
meghatalmazó Írást; 12) A ’ Cs. Kir. I n ­
t e r n  n n t i u s ,  az Ország Marschala mel­
l e t t , számos Tschauscho.któl , Jantsárok- 
t ó l / T i s z t e k t ő l  és Tschokádároktól körül­
vetetve. <<

dik kapujáig követé a rend a V e z é r t ,  hol
a' K ö v et  ú r  leszál lóit ,  S a Porta tolmácsa

Ilii*

dón a Teschrifatschi Effvndi ismét a" Dí- 
Porta tolmácsa ván szálájába híva a’ Követ  Urat ,  hol 

Jrthja Efendi által egy ülőhelyre vezettet- elébb is Halet Effeta cl i j e l e n e - m e g  *s moil­
’s ott alig töltvén öt minútát,  a Sze- datá a5 tolmács által h o g y  mennyire saj- 

ráT tisztjeinek megjelenésekkel , e g y e n e ­
sen a’ Díván szálájába vezettetett. F/ sze­
rint itt sem kelle várakozni a’ Követ  Ur- unalmára is vannak.  A" Követ  Ur azt vá

ve n
nálja , hogy  a* Török szokások, mel lyek az 
Enrópaiaktól olly igen különböznek,  talán

n a w
esnek

s néznie tovább fél óránál,  miként 
n Jantsárok az udvarra kirakott

S a N ag y ve zé r  is kitO  Jrizskásás táluknak.
Különben a’ Nagykövet  s Miniszterek is 
állva v á r n a k - h é  a ’ Díván Skálájába, ép-

la szoltatá , hogy e g y  barátságos indulata 
Udvar Miniszterének nem szerezhet öröm­
nél e g y e b e t ,  mikor a’ fényes Portának ha­
talmát és kincseit látjhatja.u

„Erre  megjelene a* N a g y v e z é r ;  igen
peta jelen v o l t o s  azonnal jelt adott a' Kö- szívesen köszöntötte ismét a* Cs. Kir. Mi 
vet U r n á k , hogy egy  gazdagon kivarrott nisztert,  \s egy  óra múlva Elvégeztetvén 
ny ugvó-vánkoson foglalna helyet,  g jahja a Díván ,  ̂ az asztalok megtéríttettek,  s 
Efendi táltal megkérdezi*, té miként szolgál- a Követ  Ur a N a g y v e z é r  asztalához,  a 
na egéssége , ’s mint van mindenekkel Kovetségi-titoknok az Aadullah Bassaéhoz 
megelégedve ? Szíves felelet és köszö- meghívaítattak , egyéb követség! szemé 
net ut án,  elkezdődött a* fertály esztendei lyek pedig a* több Ország N agyja inak  asZ- 
zsold fizetés. 14 ,000 bor Zacskók mellyek- talaik mellett foglaltak illést. E g y  Page a
be n 7 n: i 11 i o piaszter volt ,  rakattak a Szerál belsejél.öl elöjövt a z o n mosch ussal
N a g y  v ezer e 1 c b 1 inek jobbja félül h s ámbrával  buszéit Zeit eledel lel ,  me,Ilyet
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a Szultán,  idegen ve n d é g é n e k  szokott
mkf

Cs. K. Követ^ Urnák egyenesen  a ’ szeme 
rendesen készíttetni;  az ételt vette a* közzé  nézett 's korzaja érthető erős han- 
N a g y v e z é r , ’s megcsókolván azt, í l ly szók- gon így szóllott: „ E l t s c h i  B e v  s c h u-
V' m ! \r !.. 1 Á   .. _   1 9 17 *  ír *•  * „  . ' «  ^ . 1 • i c  / ~ *  *kai k ín a ié - m e g  vele a' Cs. Kir. Követ  r
T  ̂ 9 . ̂
Líí it:  g u t ,  g u t ; jelentvén mintegy h Egy )

német n y e l v  iránt mutatott t iszteletével ,  Ka pidschi Baschik ismét nem merészlék to- 
nielly örömöt szerez neki ,  hogy  a’ Cs. K. vább bocsátani, kezével  intett a’ SzultánIá /< • • .«l i f t  1 f • % t \ m t t  3 1 . ' 'HMinisztert torokul halhatja beszélni.

A

s ezen hozzátétellel :
VV é g e  lévén az ebédnek,  melly 30 (

ö  a h a b e r i j e Cl

tél ételből ál lott,  a* Követ Or a’ Szerálnak szavait. Ekkor olly közel ment a’ Császári 
3dik kapujához vezettetett , ' s o d a  is,  hol trónushoz Báró OtteníUs,  hogy kiterjesz- 
eddig műiden Miniszternek meg kelle elé- tett karral rátehette volna a’ felséges i?\eg- 
gedni  e g y  közönséges páddal , Báró Ot- hatalmazó levelet  ‘s beszédét török nyel-  
tenfels után n y u g v ó  vánkos vitetett. Itt v e n,  erős hangon , halkai ’s érthetően el- 
Mihmandar  Ahmed Bei foglalt a’ Minisz- kezdette. Flgyelmetesen kihallgató azt a' 
tér mellett illést, Jahja Effendi pedig a’ Szultán , ’s mindeneknek bámulására tneg- 
Követségi  - titoknak mellé állott. N eh ány  szollak maga is, ’s ezen szavakat monda 
miiinta után e g y  i :e n  szép czoboly men- szapora erős hangon;  D e w l  é t é i n  be-. , A _ A .
<teL adi^k a K ö v e tre ,  s a ’ több k ö v e t s é g' |7
Személyek közt h a t czoboly , nyolcz her- 
m lin köntös és l i  kereke ^felso ruIvA
osztatott - Ki,

i n i n d e o J h ii h ii b b ii in ii s a f  a t b é r
Kar a i *  c I u p } t a r a f i h uni  a j u  n u m Ís« 
d n b é r  rn u h t h s a i u h u d u s c h in 
t u t t e e k i d u t e s c h k j i d i d h c h y

Egy f e r t á l y á r a  m ú l v a ,  a* K u l i n k é -  m u k a r r e r  w e  m a k k u l  u m r 1 1 u b i 
veket ,  utánok Abdullah Basát és a N a g y .  h u r n a )  u n i m i s d i r . u ( A ’ két Ország 
vezért  látónk 12 lépésnyi  távolságban a’ közt fenálló barátságos hörny (daliások meg 
3dik kapu felé közolítni,  hogy  a ’ Szultán lelvén fundál va , Császári és állhatatos ana- 
öleibe járulnának.  A’ N a g y v e z é r  tnegál- ra tom , hogy azok,  a' fenálló szövetségek
» u n . I I k I • « . . .
lőtt eg y  szempillantásnyi  időre ?s a’ Cs. K. szerint még inkább inkább megfundáltas-

sanak).
D Szül tan M ah műd ezzel  a' Vezérre  

tekintett , azt akarván je lenteni ,  hogy 
ezen N u t k i  h u m a j u n t  v a g y  Császári 
mondást,  ideje volna ltoszszabb formába 
öltöztetni} hanem Salin Basa,  v a g y  azért

em-

' anH Urat újra igen nyájasan köszónté. 
r Nem tölt bele többé eg y  fertály óra ,  

midőn a Szultán eleibe menetelre jelentés 
tétet» tt.- Előre indulván a Cs. K. Követsé.  
gi - titoknak d felséges Császári  l e v é l le l ,  
<\ Követ  Ur a’ pompás öltözetű Sülfii Bal*’ * J V. **
tadschik rendi s n legbelsőbb testőrök hogy ezen szempillantásban elhagyó 
közt egész a trónus-szála küszöbéig ment ,  lékezö - tehetsége , v a g y  a’ történt dolgok* 
hol a’ Titoknok "hátrább lépett s eleibe szokatlansága nagyon meghatotta,  ol ly 
bocsátá a* követ  Urat,  de ez amazt tüstént zavarodásba jött,  bogy a’ N a g y ú r  titulus- 
maga mellé vette.  A Kapidschi  Baschik ainak elömondása után egészen elállott a* 
nem karjainál hanem csak mentéjénél  fog- szava,  meí lyet  észre vévé n  h N a g y ú r ,

1-tulajdop szavait újra értelmes hangon t 
mondotta,  és kivált az utolsó igéknek

Ekkor Szultán Mahmud megtno2dult ; a „ m a k b u l  u m a t l u b i  h u m n j u n i

Va vezeték .a’ Cs. Kir. Követ  Urat ,  ’s aA 4 •
szokott távolságban akarák megállítani.
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hihet mind megzavart  a szokatlan jele-
eszébe jutna annaknés,  valamellyihneh

m i s d i r “  meg nagyobb erőt adott. Lát- szerint,  Quesada Navarrán menvén he.  
va'n továbbá a’ N a g y ú r  a’ K övet  Úr kézé- resztül,  Oct- 176.  Los Arcosnál  az Ebro* 
ben lévő felséges meghatalmazó leve let ,  bal p ar t ján ,  a’ Constitutziósok Espinosa 
n nélkül h o g y  az Ország N a g y j a i  hözzül , alatt,  viadalba h e v e r t é k ,  ’s az a' Royalis­

ták’ veszedelmével  e s e t t - m e g .  Quesada,  
m é g  az ütközet előtt ny í lván  ruegpnran- 

elvétele , a’ trónusnak azon részére muta. csolta Uberst - Lieutenant  Aredondónak 
tott a’ hova azt tenni szokás;  ekkor hez- 
dett eszmélni a’ Miri Alom (legidösb Ka- 
pidischi Baschi) ,  ’s elvévén azt Báró Ot* csupán e g y  Compáuiát  küldött.  Quesada 
teniels k e z é b ő l ,  általadta a’ N a g y v e z é r -  látván a’ hibát ,  tulajdon l incája ’ közép­
n e k ,  ki a’ trónusra té v é n ,  a’ N a g y ú r  pontjáról  küldött oda egy  egész Bataliont, 
tulajdon kezével  illeté a’ levelet  tetszésé- de a’ m el ly  elkésett,  mert  az el lenség már 
neh jeléül. —  Harmadszor is rátekintvén akkor elfoglalta a’ hegyet .  Ezen késede- 
n’ Cs. Kir. Követre a’ N a g y ú r ,  intett a* delem miatt Aredondónak mind két lábait

h o g y  bizonyos h e g y r e  mel ly  bal oldalát 
f e d e z t e , e g y  Bataliont szállítana , az

N a g y v e z é r n e k ,  ’s az elbocsattatásra jelt öszvezúzta a’ l ö v é s ;  seregei  lóra t e v é k ,  
adott, de tekintete szinte a’ szála kapujáig de a’ rázást nem á lhatván,  leszállón ’s hi- 
követe bennünket .u hetöen az el lenség’ kezére  került.  Ez a’

, ,A ’ Követ  Úr a ’ palotának második környülál lás  hátrálásra készteté Quesadát ,
udvarán keresztül vette viszszajövet  az melly természetesen veszteséggel  járt. Kü 
útját,  s ott megkérettetett h o g y  a‘ Kama- lönben azt mondják az említett tudositá- 
rások szobájában n y u g o d n a - k i ,  neh ogy  sok,  h o g y  a’ Constitutziósok még többet 
a’ zacskóikkal haza takarodó számtalan vesztettek mint  a’ Roy aÜsták, k ik n e k  csu- 
hatonák’ tolongása alkalmatlanságára le- pán  15oO ember híj jok esett. Quesada 
gyen.  Három fertály óra múlva lóra ült már ezen ütközet előtt parancsolatot vett 
n’ Követ  Ur minden hozzá tartozókkal,  's az Urgel i  Régenségtől  h o g y  C o m m a n d o ,  
á ’ N a g y v e z é r  csak hamar ott termett,  ki  ját General  - Lieutenant Odonnelnek  adná- 
után tartván a’ pom parend,  a’ terménte- által ,  ’s Hlyen czéllal  jött B a y o n n é b e ,  
len örvendező népnek sorai között ,  délu* Santo L  tdronra h a g y v á n - i d e i g - ó r á i g  min-

E g y  másik Bayonnei  le-táni  három óra tájban Perába a’ Cs. Kir.  den seregeit.
Rövetségi - palotába újra megérkezett/* vél  Nov.  3dikáról azt tartja,  b o g y  Q

„ A ’ Szultán eg y  jelentést íratott a’ dának többi seregei  Ochagaviában van
Követ  Urnák audientziájárói,  ’s azt olly pa­
rancsolattal küldé az Ország históriaírójá

nak,  6 Irati felé közelgetnek.
E g y  Bilbaói levé l ’ Következésében , a*

hoz (Schame Sadehez) , h o g y  az ezen au- Bayonnei  Policzáj számos ottan lakó Spa 
dientzián történt környulallások tekinte- nyoloknak eltakarodást parancsolt.  A ’ Bil­
i b ő l  , az Ország krónikájába iktatná» bé. Utói tiszti - hivatalok pedig  azt r e n d e l e k ,  
Nincs mind eddig példa r e á ,  hogy i l ly  hogy minden Franczia , ki tíz esztendei  
alhnimatossaggal a Szultán maga megszól- ott* lakását bé nem tudja bizonyítani ,  a 
lelt volna.<c várost hagyja - e l , ’ s annak határától ’s a’

S p a n y o l  O r s z á g .
tergarparttól /0 mértföldnyire vonul jon 
A Franczia Consul protestalt ezen rend

Brtyonnéből Nov.  5d. idúlt tudósítások szabás ellen , mel lyért  is annak végrehaj
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íása addig elhalasztatott, míg Bayonnébol  rendkivülvaló Cortesek’ gyűlésében,  hogy
o t t , a Cunstitutzióhau megírt esküvést le-a' Kurír  viszsza nem érkezik.

Mahunból Minorcáról  azt írják Oct. t e g y e
z 5d. hogy ott eg y  Constitutziós R e gem ent ’ Madrit Városának tanácsa,  Constitú
megjövete le  olt* számos fogdosások történ- tziós Vadász-sereg  nevezett  alatt,  két 
u e k ,  ’s tisztségekből sokan kitétetnek. El. Compánia gyalog ’s egy C o n p á n i a  lovas 
mozdíttattah nevazetesen hivatalaikból a’ városi- gardát állított; az elsőbbek öt, utób- 
Gubernátor a* K i r á l y '  Hadnagya és bárom biak bét Reált kapnak napjában.
A d j u t á n s ,  *s a* sziget kormánya a’ Rege- A z  Infantadói H e r c z e g , kinek elfo-
ment  Óbesterének adatott-által. Az elfoga- gattatása munkában volt ,  elfutott.
tott személyek  mind Barcelonába vitetnek. A ’ Corteseknek Nov.  tkliki ülésében,

A  Madrid városi - tanács következén- a* mint mondják,  a' Különös Biztosságnak, 
dö rendelést b irdettetet t -ki : ,,TIogy a’ sza* Ex-Miniszter  Garelli protestatiója iránt 
badságot és C  mstitutzgót az eleven ifjak- tett jelentése osztatik-ki  a’ tagok közt. Ga­

relli ugyan is azt áll ítja,  b o g y  Fiscalis 
Paradesnek nincs jussa a’ volt Miniszte­
reknek bévadolására. A ’ Biztosság’ ítéle­
te ide m e g y - hi ,  bogy:  1) ha a’ volt Mi- 
nisztereknek feleletre kell vonattatniok, 

m e g e g y e zé s e k k e l  s fegyveresen jönnek, akkor velek éppen úgy kell bánni mint 
Rendel tetésekről , s taníttatásokról gondos- valóságos Miniszterekkel;  2) közönséges

ban megtarthassuk ’s mind inkább - i nkább 
m e g g y ö k e r e z te th e s s ü k , Oct. 28dikára az 
önvállalkozott  Militziának egy új lajstro­
mát nyit juk « meg , mel lybe 1 0 —  17 esz­
tendős if^ak vétetnek - f e l , ha szüleiknek

hodni fog a* városi tanács.
Madiitbúi N o v .  isőjérÖl:  , ,Miuden 

szempillantásban vár ják  Generális Moril-

tisztviseiökkel, ha hivatalok ideje alatt a’
Státust veszedelmeztetö öszveesküvésben
lélekzettek , mindenkor ú g y  kell bánni,

lót ,  hogyha u g y a n ,  a’ mint ma hall ik,  mintha hivatalokat még most is viselnek.
Minden Spanyol  kikötőkben és fegyf„bo nem lőtte magát/* Más tudósi tá­

sok ú g y  tartják , h o g y  Morillo újra futás- vertárokban rendkivülvaló szorgalmat le­
tt a k vette a ’ dolgot. bet tapasztalni

A ’ F ő - V á r o s  példájára Cadíxban, A ’ minden hónapban választatni szó
Sze v i l lában, Cordovában , Granadában,  kctt Praesidens,  Vice  - Praesidens és Ti- 
Malagában , Murciában , Alicantében , Car- töknek a Cortesek közt, újabban Nov.  7d. 
thagonáb ili és Valenciában patriótái tar- neveztettek.ki.  Praesideusé lett H e r c z e g  
saságuk nyittattak. d e l  P a r  q u e  ( Y  S p a n y o l  L a f a y  e t-

/  C dixi Diáriumnak Oct. l6d.  szám- t e ,  mint Madritban n e v e z i k ) ; Vice Pr«e-
sidensé V e l a s c o  Úr Madriti Pap,  olly 
férjfiú, ki a' Constitutiounel* állítása sze. 
rint,  buzgó  hazalisággal és valóságos pa

1 *1

j a .  egészen 1798 beli pártos Franczia Ú j­
ság mássá. E’ szavak:  „Szabadság ,  füg-
getlenség** ’ 3  h szabadság’ sapkája ,  egy
a

-  —  ^

ábrázoló golyóbis felett,  mind triarhális virtusokkal bír; r;tohnohká itat­
áson idő’ naplókönyveire  mutatnak. A’ 
beszéd is ugyan az.

tantyús Oberster . G r a s e s , a L. oni vité­
zek’ egyike , ’s ez idő szerint a’ Cortesek

Madrití)ól Nov.  6dik. indult tudósi- Hadi * biztosságának elölülője
tások után.  Generális Riego oda megér- 
kezeli  s Nov.  5d. j e l e n t - m e g  először a*

A ’ Cortesek’ Rgutóbbi ülésében elfo­
gadtatott törvény’ értelme szerint,  a’ jü\u
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refcrulázas’ alkalmatosságával,  minden nö« hirdetik,  hogy  h’ Ministériumban változá.  
tflen ’s gyermektelen ö z v e g y  ferjftak, kik sok fpgnak esni ;  sÖt azon Minisztereket is 
a’ 1 6d ;k esztendőt elérték ’s a’ 36dikat m e g n e v e z i k ,  kik elbocsáttatásokat kérték, 
meg ne n haladták, ezen Conscriptio alá Ezen ízetlen hírek elterjeszteséuek csu.
vettetnek,  nndly alól c s u p á n . a ’ Polgári 
kormányozok,  törvényes tisztviselők,  az 
első kérelmi! bírák,  ’s az Igazgatószék ál­
tal jóvá hagyott közönséges intézetek’ ta« 
nítóji vannak kivetetve.

A ’ kiilönbféle Miniszterin irtok számá­
ra megadrák a’ Cortesek a’ kívánt sum­
mát,  's ezenfeljíll a' political gondolkozá- g xj 
saik miatt Spanyol Országba futott 0 1a- ' ’
g z o k ’ és  F r a n o z i á k’ gyámolítására 
800,000 Reált rendeltek.

pán az a’ czélja , hogy  a Deputatus-  Ka
tagjainak választatásokat zavarják.

. w
N  o v. 2 3d. B e c s b e n ,  a* S t á t u s p a ­

p i r o s a i n a k  k ö z é p - á r r o k :

Státus kötelezőlevele  5 pCtmal C. P ’
in az O 1/2 pCmal ; őrs vo

P r u s z s z i a .

Király Ö Felsége 23 esztendei ural 
kodásának i nnepe, Berlinben nagy pompá 
Vh 1 ment végbe.

náso» káitsön l 82CTv5l lO O  for. Conv.  P.
: Ugyan az, i Halról • OO for. Conv.  P. 

Bizonyítás 1 S2i  dih höítsönrö) IC O  forint- 
ért Conv.  Pénzben —  ; Becs V á r o s i - B a n ­
kó Oblj á ziók 2 1/2 pCtmal 3q 3/8; lOO 
forint Conv.  Pénz 249 7/8 for. V. O z - b a n  

i  B a n k - A h t z i a  9 43 4 /a f. C. P*» *% *

F r a n c a i »  O r s z a S
Párizsba érkezett kereskedő - levelek 

je lent ik ,  hogy Madritban Nov. 2d. a5 tör-
atásavényben rendelt fogházak* viz 

elkezdődött. Számos panasz ment h* fog-

* V g

A* G a b o n a n é gy  f  ö n e m e i n e k  a r
«  * ■

r o k á l t á l j á b a  n, N o v.  11 d, —  1 6d.

lyok részéről Fiscalis Paradosre ; az acták BtíCá|,en ]S}0V< 1 2 d.
rendetlenségekkel te l tek-e l ,  mellyeket  a’

(Mérőjét  garasra számlálva V.  Czban)
/ ^

Búza. Rozs. Árpa.  Zab.

9 6 8 ö 72
Nov.  l öd.

i 43
•' /.

izsgáló • tisztviselő protocol lurnba véle-  Stockeraubau 
tett ,  s a Fiscáiist ol y szemre hányások-

1 j 4 87 8ö 70

Kai illette , hogy  ez roszúl érzette magát  
miatta,  s jelenté,  hogy a’ vizsgáláson to-

Nov.  1 id„ 
F isch miencien

1 3o 104 86 Gi

Vabb jelent nem lehet. Más kereskedő
Nov.  5d. és 1 4 d. H  1 101 85 ö l

levelek pedig Nov.  idikéröl  úgy  szollá- 
iiak , hogy  Pa rád-s Cr törvény sértésben 
t «láttatván , hivatala’ viselésétől fel fuggesz-

készitt etett számkivetés-

N a g y  Enzersdorfou
Nov.  1 3d. 1 3 3 95 80 59

teteit : at, általa M a g y a r  O r s z á g .
f * «

O Cs. Kir. Felsége Veronából  költ kelajstroma ^ m m i h e  vétetet t ,  \ h Jul. 7c}.

nézve csupán 11 katona - személyek gyelmes határozása által Mélt. Ú r  m e n y i  
üldöz üt nek (orveuyp^n , u, m, a kik fegy- Ferenc* Os Kk Kamarás Urat é» h Temesi  
Vi re>en f<>g*t ttak-el ,  » Kanieralis Igazgató Hivatal5 Ad,ministrato*

A M miteur igy szoll Nov. 1 2d. „A* rát,  Fiumei Guvcrnáturrá méltóztatott ly­
re Vüluuiús Újságuk csaknem bizonyosnak nevezni.
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Ő Cs. Kir. Felsége méltóztatott továb- ismerik,  és h ki másutt nyert keclvelteté
sét itt is teljes mértekben megérdenilette.h a  Ngos.  Báró W  c ji  k  h  e i m  József Urat 

C<. Kit .  Kamarást ’s T. N. Brassó Várme- 
g y e  Admiii istratorát, egyszersmind T.  N. 
Arad V á r m e g y e  Admiuistratorává is ke*

E r d é l y .

Császár és Király Ö Felsége Losson- 
czi Gróf  B á n f f y  József Ur ü Nagyságád 

B u d a .  Ö Cs. Kir. FÖ Herczegsége or- nak, Thesaurariális Tanácsosnak,  az Érdé*
gyelmesen kinevezni .

szágunk Nádor Ispánja , mint minden tu­
dományos igyekezetne!? serény védelme-

lyi  nem rég’ meghalálozott , halhatatlan
emlékezetű Gubernátor'  F i jának,  előbb a’ 

A n g y a l  f f  y U ra t ,  ki i l ly czimű Fő Kormányszéknél viselt l i t o k n o k i ,  az- 
munkája által r u n d s a t z e d e r  S c h a f- után Fő Ispáni, utóbb a1 K. 1  hesauraria- 
C u l t u r (í már magát a* Publicum élettér-  tusnál több esztendőkig folytatott Taná- 
demesítette , azon kegyelmére méltóztatá , csosi hivatalaiban példás szorgalmetosság- 
h o g y  legújabb munkáját ezen titulus alatt g a l , hűséggel,  és munkásággal  tett szol­
lá b é r  d i e  V e r w a l t u n g  d é r  L a n d -  galatait megkülönböztetett módon megju- 
g ü t e r , u Ü Cs. Kir. Fő Herczegségének talmaztatni kívánván, Ö Nagyságát  a 1 be­
ajánlhassa. saurariatustól a’ Guberniurnhoz, szolgalat­

jai idejének régiségéhez alkalmaztatott
matosságával  megjelent  ott Becsből,  G i- r a n g a l , mint kő Kormányszéki Tanácsost
r a r d  Ü r , e g y  új g ő z h a j ó v a l , melly az ed- általtétetni parancsolta, 
dig készített efféle hajóknál tökélletesebb.
Ezen hajót Ö Cs. Kir. FÖ Herczegsége az 
Ország Nádor Ispánja f igyelmére méltoz-

1 r

fj •
Z O j e

A 5 közelebb múlt Pesti Vásár ’

P a t i k a  e l a d á s .

tata,  minden készületeit gondosan megte­
kintés  ’s Öberstlieutenant \s Cs. Kir. Fő«é»

J  f

píttetö S z v o b o d a  János Dr kíséretével , 
rajta különbféle iranyzatokban hajózott ,  
Girarcl Úrnak ezen új hajóval  való raej 
légedését Kegyelmesen Kijelenté.

Gróf  L ü t z o v  Rudolf ,  a’ Török Ud-

Dehreczenben e g y  Kitetsző helyen s
jó  á l lapotban l e v ő  es jo  m e n e t i d ő  l atiha
Kézen ehidódik. A ’ venni  szándékozók 
jelentsék magokat Becsben a Magyar Ku- 

mege- r ,'r Redactiójánál,  P e s t e n  Tek.  K u 11 s á r
» * _ t rv 1_ f• i  ̂̂   ̂  ̂ w y

István Úrnál ,  vagy  Debreczenben Pruká 
tor es Esküdt T. N a g y  - Bessenyödi W  a s.s 

varnál  eddig volt Internuncius és mégha- [stva' n Úrnál. A ’ feltételek ezek:  nem 
talmazott Miniszter Konstantionápolyból j tíSZ v e v ö a’ megalkudt árrból négy esZ- 
Bécs felé vett út jában,  f. h. 18d. délben tendeig fizetni kenteden, ha önként nem 
é r k e z e t t - m e g  Budára ’s a’ S z e r e n c s e  aparj H , ’s csak az interest fizeti; négy

esztendő múlva fizet esztendőnként  tOOOczímú fogadóba szállott. , ,
P e s t .  Ns.  Ki  l é n y !  Dávid Ur’ Ját- vál tó forintot , vagy  ennyit  érő Conven- 

szó - társasága Nov.  Kezdete olta új evővel tjé5 pénzt a’ summából , a hátralévő sum. 
folytatja játékait a’ Hakker Szálában,  s ma‘ interessével ; három jo kezest tartozik 
h o g y  a’ közönség kedvet inkább megnyer-  vevő  magáért állítani s a 1 atillát í z e n  
hesse , V en géd  • tagokkal iparkodik különb- feltételek mellett 1823 Jan. 1 sójen teljes 
féleséget szerezni.  Így lépett fel a napok- j us8ai áltnlveheti.
}>a n D é r y n é  tf juaszszony,  kinek kelle

metes n i a r Hazánknak több részei
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J e l e n t é s .

H é b e .  Z s e b  K ö n y v  1 8 2 3 r a ,

Kiadta Igaz Sámuel.

Hat rézre metszett k é p p e l ,  Villiers 
Hűit,  Bája , P e r g e r , Schnorr ,  és Höfel Já­
nos rajzolatjaik után BlaschKt*, Kovács,  9 
Höfel á l tal ; kézirat másolatokkal és muzsi­
kai darabbal ; (mellette v a g y o n  az l 823ra 
szólló Kalendárium , hasonlóul metszett 
czímképpel  L e n h a r d t ó l ) ;  Párizsi forma

Taláítatik Pesten Müller József Könyv-
árosnál a’ Franciscanusok piaczán az Urak 
útszája szegeletén közel  a’ Postához. To.  
v á b b á : Pozsonyban S c h w a i g e r  és Lan- 
d e s z -, Tetnerváron Polatsek* Pécsen Gun- 
d e l ; Szegeden K i e b l i n g ; Kassán Vajda és 
W ie gan d Kolosváratt Tielse és Gutrtmnn; 
Szebenben T h i e r r y ;  Szombathelyen Zsol. 
dós;  Székes - Fejérváron Rader Uraknál:  
Debreczenben Ozv*. Csáthyne Aszszony- 
n á l ; Aradon Micheh;  Győrben  Schwai.  
g e r ; Becsben Doll Antal  (és a’ Kiadónál);  
Zágrában Szappan Könyváros  Uraknál.

kötésben,  aranyos metszéssel ,  tokban,  ve 
liu papirosra nyomtatva 7 f. V.  Cz.

A ’ M a g y a r  K u r í r ’ t i s z t e l t  ü l v a s ó j i h o z .

Lekötelezett háládatossággal emlegetvén a’ két Nemes Hazának intézetünk 
iránt eddig mutatni méhóztatott nagybecsű indulatját;  legfőbb i g y e k e z e t ü n k  a követ­
kezendő esztendőben is oda leszen i rá n y o z v a ,  h o g y  azt még inkább nevelhessük.  A ’ 
political dolgok’ közlésében,  mellyel  ez idő szerint nem kevésbé b ő v ö lk ö d ü n k ,  az ed­
dig követett módot,  minden lehető serénységgel  gyakorol juk ezentúl  i s ;  legiukább 
eshetvén az innen,  a’ Monarchiának Fö - V á r o s á b ó l , hova mind a’ hiteles tudósítások, 
mind egyéb hírek kétségkívül  leghamarébb e g y b e f o l y n a k ,  ’s általunk nyomon hasz. 
fialtathatnak. A ’ hazai tárgyak iránt is,  örömmel  tapaszta l juk, h o g y  mind jobban,  
jobban kezd serkenni a köz - lélek ’s olly érdemes L e ve le zőkk e l  v a n  szerencsénk di­
csekedhetni , kik ve lünk minden említésre méltó dolgot egész készséggel  tudatnak- 
tneg , mellyért f o g a d j á k - e l ,  itt közönséges helyen , szíves köszönetünhet.  A ’ tömött 
de szemet meg sem rontó nyomtatást jövendőre is megtartjuk,  czélunk az lévén,  hogy
kevés helyre ’.is sokat Írhassunk ; hanem a’ mostani hetüket csak még ez idén használ­
juk és a’ jövő Januárius kezdetével ,  egészen új tiszta betűkkel dolgoztatunk. Újsá­
gunk'  árra, minden terhelő környülállásoh mellett is, megmarad a’ régin ; t. i. egész esz­
tendőre 28 for. ,  félre 14 for. V.  Cz. E ’ részben újra szükségesnek tartjuk arra kérni 
tisztelt Olvasó j inkat , hogy rendeléseiket a’ Magyar  Kurír iránt ú g y  méltóztassanak ten­
ni . hogy azok hozzánk , legfeljebb jövő Dec. harmadik hetében felérkezhessenek;  mert 
es di egyedül  így  háríthatjuk - el az Újság ’ megindításakor következhető ked vetlensé­
geket. A T.  I. Posta - Mester Urakat pedig bizodalmasan arra kívánjuk mostan is 
emlékeztetni ,  hogy  « M. Kurírt rendelő tisztelt Hazafiaknak n e v e i k e t , külön papirosra 
ne terheltessenek írni v a g y  íratni, h o g y  azok a’ más Újságokat rendelők’ nevei  közzé 
ne zavartassanak. Szükség még egy két szóval il letnünk azt is ,  h o g y  a’ kik bennün­
ket egyenesen a'Kurírt  illető tárgyakban kívánnak becses leveleikkel  megtisztelni,  azok­
ra csupán csak ezen szavakat írják: P r o  M a g y a r  K u r í r .  V i e n n a e . ,  ’ s egyebet  
semmit (se ; mert a levé l ,  minden legkissebb hozzátétellel , már fizetés alá van vetve.)

P á n c z é I D á n i e 1 é s ’! <_>; a 7,S a m u e 1,l 1

t e 1 e j 0 : A.
r«* * «•«- -  .......

u 'c.a.zei Dániel. Nyomtató: Stöckholzer H. F. (Nr.í < i t \ .»' f .. j ■ > í .K




